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اگر سينما صنعتي شده ‌بود آسيب كرونا كمتر مي‌شد 
محمد علي نجفي: تلويزيون هواي سينماگران را داشته‌باشد

 رئيس هيئت‌مديره خانه سينما معتقد است از جمله مراكزي كه مي‌تواند
در اين شرايط كرونايي يار و ياور سينماگران باشد، تلويزيون است و الان كه كرونا، سينما را به 

تعطيلي كشانده، مي‌تواند به كمك سينماگران بيايد

تهیهک‌ننده و ناش�ر ش�ناخته شده آثار موس�یقایی از 
تولید و انتش�ار کی قطعه ارکس�ترال ب�ه خوانندگي 
اميريل ارجمند همزمان با س�الروز ش�هادت س�ردار 
س�پهبد ش�هید ح�اج قاس�م س�لیمانی خب�ر داد.
کامران همت‌پور، تهیهک‌ننده و ناش��ر ش��ناخته ش��ده 
موس��یقی ضمن تش��ریح تازه‌ترین فعالیت‌های خود به 
مهر گفت: مش��غول برنامه‌ریزی ب��رای تولید یک پروژه 
ارکسترال هستیم که قرار است همزمان با سالروز شهادت 

سردار سپهبد حاج قاسم سلیمانی پیش‌روی مخاطبان 
قرار گیرد.

وی افزود: هم‌اکنون در مراحل پیش‌تولید این پروژه هستیم 
که طی آن امیری��ل ارجمند به‌عنوان آهنگس��از و خواننده 
پروژه حضور خواهد داش��ت. این در حالی است که تصمیم 
داریم گفت‌وگوهایی را با جناب علیرضا قزوه داشته باشیم 
که در صورت توافقات انجام گرفته بتوانیم از اشعار این شاعر 

شناخته کشورمان در اجرای اثر استفاده کنیم.

خواننده قطعه اركسترال »سردار دل‌ها« معرفی شد

 دبير علمي سيزدهمين دوره 
جايزه ادبي جلال:

 هيئت داوران از آثار اين دوره 
رضايت نداشتند!

ابراهيم حس�ن‌بيگي از كيفيت آثار ارسالي به بخش رمان 
و داس�تان كوتاه جاي�زه ادبي جالل آل احمد خب�ر داد. 
ابراهيم حسن بيگي، نويسنده و دبير علمي سيزدهمين دوره جايزه 
ادبي جلال آل احمد، درباره كيفيت آثار رسيده به اين رويداد ادبي 
به باشگاه خبرنگاران جوان گفت: هيئت داوران بخش‌هاي رمان و 
داستان كوتاه از آثار ارسالي به سيزدهمين دوره جايزه ادبي جلال 
آل احمد رضايت نداشتند. تلاش شد همه آثار در اين دوره داوري 
شود. به دليل حجم زياد آثار رس��يده به اين دوره، انتخاب اثر برتر 
بسيار مش��كل بود. وي افزود: س��ختي انتخاب اثر در بخش رمان و 
داستان كوتاه از اين جهت مش��كل نبود كه رقابت تنگاتنگي در اين 
بخش‌ها باشد، بلكه سختي آن به كيفيت نه‌چندان مطلوب آثار ارسالي 
و تعدد آنها باز مي‌گردد. اميدواريم شرايط به گونه‌اي باشد كه هفته 
آينده برگزيدگان معرفي شوند. دبير علمي سيزدهمين دوره جايزه 
ادبي جلال آل احمد ادامه داد: امسال به مناسبت چهلمين سالگرد 
جنگ تحميلي، بخش ويژه‌اي به بررسي آثار 40 ساله دفاع مقدس 
اختصاص يافت. داوري آثار اين بخش با مشاركت رسانه‌ها انجام شد. 
انتخاب اوليه و نهايي آثار با حضور بيش از ۳۰ تا ۳۵ نماينده رسانه‌هاي 
كشور صورت گرفت. در نهايت ۱۲ نويسنده برتر اين حوزه مشخص 
ش��دند و به دليل فرصت زماني اندك براي داوري، به جاي بررسي 
كيفيت، بهترين نويسندگان اين بخش انتخاب شدند. نويسندگان 
برتر بر اس��اس هفت ملاك مدنظر مورد ارزيابي قرار گرفتند. حسن 
بيگي در ادامه بيان كرد: تعداد آثار ارسالي در بخش نقد، پژوهش و 
مستندنگاري از نظر كميت نسبت به داس��تان كوتاه و رمان كمتر 
هستند. داوران اين عرصه اشراف خوبي در اين زمينه داشتند. سطح 

كيفي آثار اين بخش در حد متوسط و بالاتر از متوسط بود.

   ادبیات

نگاهی به روایت مرحوم احمدعلی راغب در کتاب »بانگ آزادی« 

موسیقی را به سفارش مادر جدی گرفتم
اولی�ن ‌ب�ار از همس�ایه‌مان‌ س�نتورش را ق�رض گرفت�م و 
احس�اس کردم با کلنجار ‌رفت�ن با آن س�از، هرچه بخواهم 
می‌توانم بزنم، بدون اینکه تا آن‌ وقت آن ساز را دیده باشم.

مرحوم راغب که نس��ل ابتدای انقلاب با آواها و نواهای او بزرگ 
شده است، در برش‌هایی از کتاب »بانگ آزادی« و هفت پرده از 

زندگی استاد راغب روایتی از خود ارائه داده است.
احمدعلی راغب در بخشی از کتاب بانگ آزادی می‌گوید: اولین ‌بار 
از همسایه‌مان‌ سنتورش را قرض گرفتم و احساس کردم با کلنجار‌ 
رفتن با آن ساز، هرچه بخواهم می‌توانم بزنم، بدون اینکه تا آن‌ وقت 
آن ساز را دیده باش��م. مادرم می‌گفت ذهن تو فواصل را تشخیص 
می‌دهد و این آهنگی که می‌زنی، نس��بت به قبلی، درست یا غلط 
است. خودت تجزیه‌و‌تحلیل میک‌نی و چیزهای جدیدی می‌زنی 
که تا حالا جایی شنیده نشده است. با شنیدن این حرف‌ها، احساس 
میک‌ردم قریحه ملودی‌سازی در درونم وجود دارد و از همان ‌زمان، 
موسیقی را به ‌سفارش مادر جدی‌ گرفتم. برای همین به اهالی هر 
خانه‌ای که در آن زمان در انزلی، سازی داشت نزدیک می‌شدم. جز 
سازهای بادی، می‌توانستم با هر سازی که دستم می‌دادند کار کنم، 
بدون ‌آنکه از‌ قبل آموزش دیده باش��م. البته مادرم کمی تئوری‌ها 
را برایم گفته بود. این آهنگس��از در بخش��ی دیگر درباره ساخت 
آهنگ‌های انقلابی عنوان میک‌ند: کاملًا مشهود بود که شعارهای 
مردم در انقلاب، پاسخی اس��ت که مردم ایران به حضرت امام)ره( 
می‌دهند. من اینها را لازم داشتم و مدام در کوچه‌ و‌ خیابان دنبالشان 
می‌گشتم. اغلب با جمعیت به این‌سو‌ و ‌آن‌سو می‌رفتم تا ببینم چه 
می‌گویند. واقعاً در درون��م برای خودم دانش��گاهی ایجاد کردم و 

تصمیم گرفتم این آموزش‌ها را ببینم. مثل روزنامه‌نگاران حوادث 
را می‌نوشتم. خیلی‌ها که نوش��تنم را می‌دیدند، گمان میک‌ردند 
روزنامه‌نگار یا خبرنگار هستم. وقتی آن نوشته‌ها را به خانه می‌بردم، 
می‌دیدم كي جاهایی غلط است و لغزش ادبی دارد. مردم با آن سواد، 
تفکر و بینش ادبی خودشان چیزی می‌ساختند. می‌دیدم حرفشان 
درست است، اما نحوه ادبی گفتار درست نیست. کسی باید به این 

نحوه گفتار سمت‌ و ‌سو می‌داد و اصلاحش میک‌رد.
وی درباره مصائب کار موسیقی در ابتدای انقلاب نیز روایت جالبی 
دارد: اطراف آقای حداد‌عادل )رئیس وقت رادیو( افرادی بودند که 
سلام من و گروهم را جواب نمی‌دادند، چون اهل موسیقی بودیم. ما 
را عمّال طرب می‌نامیدند و سازمان را عصای شیطان می‌دانستند. 
ما را با این عناوین خطاب میک‌ردند. این گروه تا سال‌۱۳۵۹ یعنی 
قبل از ش��روع جنگ، کماکان بودند، اما بعد یکی فرماندار شد و 
دیگری استاندار. به همین ‌منوال تا قبل از شهادت آقای حدادعادل 

از مجموعه خارج شدند و از اطرافش رفتند.

در پاس�خ ب�ه گ�زارش »ج�وان« درب�اره هزینه‌ه�ای ی�ک 
جش�نواره تعلیق ش�ده، بنیاد س�ینمایی فارابی در جوابیه‌اي 
ب�ه ای�ن اش�اره ک�رده ک�ه هی�چ جش�نواره‌ای، ‌کیش�به 
برگ�زار نمی‌ش�ود ک�ه لغ�و آن ب�دون هزین�ه قلمداد ش�ود.

بنیاد سینمایی فارابی در واکنش به مطلبی با عنوان »ردیف بودجه 
فارابی برای یک جشنواره تعلیق شده« جوابیه‌ای را به دفتر روزنامه 
ارسال کرده که به دلیل مطول بودن مطابق با قانون مطبوعات صرفاً 
بخش‌هایی از آن در ادامه می‌آید. در جوابیه بنیاد فارابی آمده است: 
مسلم است که سی‌و‌هشتمین جشنواره جهانی فیلم فجر که زمان 
برگزاری آن بهار امس��ال بود، به دلیل شیوع ویروس کرونا لغو شده 
است، اما اگر کسی از کارهای ستادی کمترین اطلاعی داشته باشد، 
می‌داند که هیچ جشنواره‌ای یک ش��به برگزار نمی‌شود که لغو آن 
بدون هزینه قلمداد ش��ود. در جدول مذکور )هزینه‌ها( این جمله 
ذکر شده که »با عنایت به تعویق جشنواره جهانی فیلم فجر )به دلیل 
شیوع کرونا( فعالیت‌های دبیرخانه جش��نواره در »ابتدای خرداد« 

خاتمه یافته است، یعنی دست‌اندرکاران این جشنواره بعد از یک‌بار 
تعویق یک ‌ماهه، امید به برگزاری جشنواره در شرایط مبهم ماه‌های 
اول شیوع کرونا داشتند که دست‌آخر شورای سیاستگذاری جشنواره 

تصمیم به لغو این رویداد گرفته است.
در بخش دیگری از این جوابیه نوشته شده است: لازم است به تاریخ 
معرفی دبیر جدید جشنواره و انتشار فراخوان دوره سی‌و‌هشتم دقت 
شود. این جشنواره در 15 نوامبر 2019 )14 آبان 98( فراخوان داده 
است. همچنین صاحبان آثار تا روز پنجم اسفندماه مهلت دارند فیلم 
خود را به دفتر جشنواره تحویل دهند، به عبارتی دیگر کار دبیرخانه 
جشنواره از آبان سال 98 آغاز شده و دست‌اندرکاران جشنواره جهانی 
فیلم فجر تا زمان اعلام لغو جشنواره )هفت ماه( مشغول بهک‌ار بوده‌اند 
که بخشی از آن در سال گذشته پرداخت شده و پرداخت بخشی از 
این مطالبات در سال 99 اتفاق افتاده اس��ت. آیا به تعبیر نویسنده 
روزنامه »جوان«، عدالت این است که این افراد )نیروی انسانی، عوامل 
اجرایی و ستادی و تیم اطلاع‌رسانی و تبلیغات( به خاطر چهار ماه کار 
در بخش‌های مختلف قبل از شیوع کرونا و سه ماه کار پس از شیوع 
کرونا )یک‌بار تعویق تا تاریخ لغو قطعی جشنواره در خرداد 99( نباید 

هیچ دریافتی و دستمزدی داشته باشند؟!
در این جوابیه آمده است: اگر به جدول مذکور مراجعه شود، مشخص 
خواهد شد که رقم اعلام ش��ده که حالا به دستمایه‌ای برای دعوا و 
طرح موضوعات ژورنالیستی بدل شده با ذکر جزئیات علاوه‌ بر نیروی 
انس��انی، به بخش اجرایی و خدمات فناوری، سفر و مأموریت بابت 
مذاکره در بازارهای فیلم و... قبل از ش��یوع کرونا، طراحی و چاپ و 

فضاسازی، امور فنی کارگاه‌های آموزشی و... اختصاص یافته است.

جوابیه بنیاد فارابی به مطلب روزنامه »جوان«

هیچ جشنواره‌ای ‌کیشبه برگزار نمی‌شود!

رژه سریال تاج روی اعصاب ملکه  
با وجود اینکه فصل چهارم سریال پربیننده تاج هنوز به مسئله مرگ مشکوک پرنسس دایانا 

اشاره‌ای نکرده، ولی از حالا واکنش‌های دولتی و سلطنتی در بریتانیا در حال بروز است

رامين جهان‌پور   نقد کتاب 

     موسیقی

   سینما
    فرزین ماندگار

در حال�ی ک�ه هفت�ه پی�ش وزی�ر فرهن�گ 
بریتانی�ا از نتفلیک�س درخواس�ت ک�رده 
ب�ود در ابت�دای س�ریال »ت�اج« توضیح�ی 
اضاف�ه کن�د ک�ه نش�ان‌دهنده داس�تانی 
ب�ودن این س�ریال باش�د، این ش�بکه گفته 
اس�ت برنامه‌ای برای انج�ام ای�ن کار ندارد.

سریال سلطنتی »تاج« محصول نتفلیکس که به 
شدت محبوب شده در مرکز بحث‌هایی مربوط به 
اینکه وقایع به تصویر کشیده شده در آن تا چه حد 

حقیقت دارد، قرار گرفته است.
یک چهره نزدیک به خاندان سلطنتی با افزایش 
قس��مت‌های فصل چهارم س��ریال ک��ه حضور 
ش��خصیت پرنس��س دایانا در آن رو ب��ه فزونی 
می‌رود، اینگونه اظهارنظر کرده اس��ت: »بسیار 
شرورانه است که نویسنده سریال به‌طور مشخص 
از سرگرمی سبکسرانه برای پیش بردن یک هدف 

جمهوریخواهانه کاملًا واضح استفاده میک‌ند!«
   سریالی که روی اعصاب سلطنت می‌رود 
تاج ی��ک مجموع��ه‌ تلویزیونی درام اس��ت که 
توسط پیتر مورگان نوش��ته و کارگردانی شده‌ 
و داستان سلطنت ملکه الیزابت دوم انگلستان 
را به تصویر میک‌ش��د. فصل اول این مجموعه 
شامل ۱۰ قسمت یک ساعته است که در تاریخ 
چهارم نوامبر ۲۰۱۶ منتشر شد. پس از استقبال 
زیاد تماشاگران از این سریال و همچنین مورد 
ستایش قرار گرفتن آن از سوی منتقدان، فصل 
دوم، س��وم و چهارم این مجموعه نیز سفارش 
داده ش��د و به نمایش درآمد. فصل چهارم، بازه‌ 
تاریخی بین ۱۹۷۷ تا ۱۹۹۰ را روایت میک‌ند 
و در آن شاهد دوران نخس��ت‌وزیری مارگارت 
تاچ��ر و معرفی لیدی دایانا اسپنس��ر، همس��ر 
پرنس چارلز و مادر پرنس ویلیام و پرنس هری 
هستیم که پس از طلاق جنجالی و ازدواج با یک 
مرد مصری به‌طور مش��کوکی در یک تصادف 
رانندگی کشته شد. البته هنوز تا اینجای سریال 
به این حادثه اشاره‌ای نش��ده است. با این حال 
برخی صحنه‌های سریال درباره دایانا به مذاق 
خانواده س��لطنتی و همچنين دول��ت بریتانیا 

خوش نیامده است. 
با اینکه هنوز در این س��ریال به‌طور محسوس به 
اختلافات دایانا با همسرش چالز اشاره‌ای نشده، 
اما به نظر می‌رسد اینجا دقیقاً همانجایی است که 
خاندان سلطنتی بریتانیا سکوت را جایز نمی‌دانند 

و جالب است که مقام ارشد دولت بریتانیا، یعنی 
وزیر فرهنگ نیز به ماجرا ورود کرده و خواس��تار 
این شده که به داس��تانی بودن سریال در ابتدای 

آن اشاره شود.
   واکنش نتفلیکس 

اظهارات اخیر اولیور داودن، وزیر فرهنگ بریتانیا 
در مصاحبه ب��ا دیلی‌میل درباره س��ریال تاج که 
گفته ب��ود این نگران��ی وجود دارد که نس��لی از 
مخاطبان تصور کنند این رویدادها واقعی بوده‌اند، 
نه داستانی با واکنش نتفلیکس مواجه شده است. 
معنای سخنان دودن این بود که دولت بریتانیا از 
نتفلیکس خواسته داستانی بودن سریال »تاج« را 

اعلام کند تا شائبه واقعی بودن آن پیش نیاید.
نتفلیکس با این درخواس��ت مخالف��ت کرده و 
ب��اور دارد که مخاطب��ان از داس��تانی بودن این 
سریال مطلع هستند. س��خنگوی نتفلیکس به 
ورایتی گفت: ما همیشه »تاج« را به عنوان یک اثر 
نمایشی ارائه کرده‌ایم و مطمئن هستیم مخاطبان 
ما می‌دانند که با اثری داستانی مواجه هستند که 
بر اساس رویدادهای تاریخی ساخته شده است. 
به همین دلیل ما برنامه‌ای برای اضافه کردن یک 
لیبل هشداردهنده نداریم و نیازی هم به این کار 

نمی‌بینیم.
این در حالی اس��ت که دودن نامه‌ای خصوصی 
هم برای نتفلیکس ارسال کرده تا درباره اهمیت 
این موضوع تأکید کند. این نامه عمومی نشده و 
نتفلیکس هم به صورت خصوصی پاسخ آن را داده 
است. در فصل چهارم سریال »تاج« رویدادهای 
خاندان سلطنتی بسیار به امروز نزدیک می‌شود 
و پرنس��س دایانا در مرکز داستان قرار می‌گیرد، 
اما کورین در این سریال در نقش پرنسس دایانا 

بازی کرده است.

الی��ور داودن عن��وان کرده اس��ت: ای��ن یک اثر 
داستانی اس��ت که به زیبایی درست شده است. 
بنابراین درست مانند تمام محصولات تلویزیونی 
دیگر، نتفلیکس باید به وضوح در ابتدا اعلام کند 

که این سریال چیزی بیش از این نیست.
وی تأکید کرد که اگر این کار انجام نشود، نسلی 
از مخاطبان که این رخدادها را به چشم ندیده‌اند 
ممکن است سریال را با حقیقت اشتباه بگیرند. 
او گفت��ه كه نتفلیک��س می‌تواند یک »هش��دار 
سلامت« در ابتدای سریال قرار دهد. این سریال 
دارد به س��لطنت بریتانیا از جمل��ه پرنس چارلز 

آسیبی جدی وارد میک‌ند.
   س�رگرمی سب‌کس�رانه ب�رای هدفی 

جمهوریخواهانه!
یکی از چهره‌های ناشناس نزدیک به پرنس چارلز 
به دیلی‌میل گفته است: بسیار شرورانه است که 
پیتر مورگان، نویسنده س��ریال به‌طور مشخص 
دارد از سرگرمی سبک‌س��رانه برای پیش بردن 
یک هدف جمهوری‌خواهانه کاملًا واضح استفاده 

میک‌ند و مردم این را نمی‌بینند.
وی اضافه کرده است: مردم با ديدن چند فصل اول 
جذب سریال شدند و حالا دیگر نمی‌توانند ببینند 
چطور دارند گول می‌خورند. این یک پروپاگاندای 

بسیار پیچیده است.
از جنبه‌های بحث‌برانگیز این سریال می‌توان به 
زمانبندی رابطه پرنس چارلز و کامیلا پارکر بولز 
در زمان ازدواج چارلز با پرنسس دایانا و همچنین 

آزارهای کلامی او نسبت به دایانا اشاره کرد.
ارل اسپنسر، برادر پرنسس دایانا نیز اخیراً هشدار 
داده که بینندگان نتفلیکس باید این فصل جدید 

را با در نظر گرفتن چند نکته تماشا کنند.
وی عنوان کرده است: امریکایی‌ها معمولاً »تاج« 
را به عنوان یک سریال واقعی نگاه میک‌نند و این 
در حالی اس��ت که در این فصل دایانا شخصیت 
اول آن اس��ت، ولی وی واقعی بودن رخدادهای 
آن را تأیید نمیک‌ند. اسپنسر همچنین گفته به 
درخواستی از سوی تیم »تاج« برای فیلمبرداری 
در خانه اج��دادی‌اش در نورثهمپتون‌ش��ایر نه 

گفته است.
اسپنسر گفته اس��ت: »خیلی کمک میک‌رد اگر 
در ابتدای هر اپیزود این مس��ئله ذکر‌ می‌شد که 
این سریال حقیقی نیست، اما بر پایه مجموعه‌ای 
از رخدادهای واقعی ساخته شده است، چون آن 
موقع همه می‌فهمیدند که موضوع فقط ساختن 

درام است.«
جالب اس��ت که حاش��یه‌های س��ریال ت��اج با 
پرونده‌ای که این روزها بی‌بی‌س��ی در آن متهم 
است، همزمان شده است. اخیراً در قریب به اتفاق 
رس��انه‌ها در بریتانیا، یک��ی از موضوعات اصلی 
داخلی باز ش��دن مجدد پرونده مرگ مشکوک 
»پرنسس دایانا«س��ت که بی‌بی‌سی، مهم‌ترین 
رس��انه دولتی انحصاری در بریتانیا متهم اصلی 
آن اس��ت. تحقیقات آینده اتهامات این رسانه را 
در این باره مش��خص خواهد ک��رد. در ماجرایی 
که یک طرف آن خانواده س��لطنتی است، طرف 
دیگر آن مردم و ضلع آخر آن مهم‌ترین رس��انه 
بریتانیایی‌ها، می‌تواند به صورت اساس��ی نقش 
حرفه‌ای بی‌بی‌سی در جامعه بریتانیا و جهان را با 

چالش مواجه کند.

یکی از چهره‌های ناشناس نزدیک 
به پرنس چارلز به دیلی‌میل گفته 
است: بس��یار ش��رورانه است که 
پیتر مورگان، نویس��نده سریال 
به‌طور مشخص دارد از سرگرمی 
سبکس��رانه ب��رای پی��ش بردن 
ی��ک ه��دف جمهوریخواهان��ه 
کام�لاً واض��ح اس��تفاده می‌کند

    جوابیه

»روز آزادي زن« تجديد چاپ شد 
 »روز آزادي زن« كتابي است درباره قيامي زنانه 

كه رهبري  از آن قیام تمجيد كرده است
ب�ه  ذوق�ي،  س�ميه  نوش�ته  زن«  آزادي  »روز  كت�اب  دوم  چ�اپ 
ب�ازار نش�ر ش�د.  انتش�ارات »راه ي�ار« منتش�ر و راه�ي  هم�ت 
به گزارش ». جوان «، چاپ دوم كتاب »روز آزادي زن« نوشته سميه ذوقي، توسط 
انتشارات »راه يار« منتشر و راهي بازار نشر ش��د. بنابراين گزارش، اين كتاب، قيام 
17دي بانوان مش��هدي عليه سياس��ت‌هاي ضدفرهنگي رژيم پهل��وي را از زبان 
بازماندگان و شاهدان عيني آن واقعه روايت مي‌كند و مليحه بخشي‌نژاد، سميه ذوقي 
و ندا تركمنچه كار تحقيق و پژوهش آن را برعهده داشته‌اند. در مقدمه كتاب، چنين 
آمده‌است:‌» هر سال هفدهم دي، ميدان مجسمه مشهد شاهد جشن كشف حجاب 
بو؛ زنان و مردان موافقِ اين سياس��ت در اين روز به منظور تجليل از اقدام رضاخان، 
گرد هم مي‌آمدند و دسته‌گل‌هايي به پاي مجسمه او مي‌ريختند؛ 17دي ماه 1356 
شمسي هم مثل هر سال، همه‌چيز براي تجليل از رضاخان آماده‌بود و زمستان سرد و 
ساكت شهر، خيال رژيم را از هر مزاحمي آسوده كرده‌بود، غافل از آنكه بانوان با حجاب 
مشهدي در اين روز آماده برافروختن شعله تظاهراتي بودند تا آزادي كامل مردان و 

زنان ايران از استبداد پهلوي فرو ننشست.‌« 
بنابراين گزارش، مقام معظم رهبري سال 1386 در بياناتي درباره اين راهپيمايي فرمودند 
»در دي‌ماه 1356، روز هفدهم دي‌ماه در مشهد، كي اجتماع عظيمي، تظاهراتي از زنان 
مسلمان با شعار »حفظ حجاب« راه افتاد؛ ما آن وقت در تبعيد بوديم، خبر آن را شنيديم 

كه زنان مؤمن و مسلمان و شجاع، چنين حركتي را به راه انداختند«. 
كتاب »روز آزادي زن« در 185صفحه، شمارگان 1000نسخه و قيمت 20هزار تومان 
روانه بازار نشر شده‌است و علاقه‌مندان براي تهيه آن، علاوه بر كتابفروشي‌ها مي‌توانند به 
صفحات مجازي ناشر به نشاني raheyarpub يا سايت vaketab.ir مراجعه كنند.

   نويد پارسا
مشكلات اقتصادي هنرمندان با بروز كرونا 
چند برابر شده‌است و همه مديران دولتي- 
صنفي بايد تلاش كنند در تعامل با يكديگر، 
سطح معيشت هنرمندان را ارتقا دهند. 
محمدعل��ي نجف��ي، كارگردان باس��ابقه 
كش��ورمان با بيان اين مطل��ب به »جوان« 
گفت: به ه��ر حال همه هنرمن��دان در اين 
دوران كرونايي با س��ختي‌ها و مشقت‌هاي 

فراواني مواجه هستند و ريشه مشكلات هم نبود امنيت شغلي 
براي هنرمندان و تعريف نشدن بيمه بيكاري براي آنهاست. 

كارگردان »گ��زارش كي قتل« ادامه داد: ش��خصاً در تلاش 
هستم تا در هيئت‌مديره خانه سينما بتوانيم شرايط مناسبي 
را براي هنرمندان سينما فراهم كنيم و در اين راه با همكاري 
مديريت خانه سينما كارهايي انجام ش��ده كه نياز به امتداد 
دارد. نجفي خاطر نشان كرد: متأسفانه سهم معيشت اهالي 
هنر از بودجه‌هاي مملكتي ناچيز است و همان بودجه‌ها هم تا 
به دست هنرمندان برسد، زمان مي‌‌برد، در صورتي كه مي‌شود 
با وضع قوانين و مقررات كاري كرد كه هنرمندان از حداقل‌ها 

به طور دائمي برخوردار باشند. 
كارگردان »عشق طاهر« تأكيد كرد: اگر سينماي ايران صنعتي 
مي‌ش��د و مي‌توانس��ت روي پاي خودش بايس��تد، مش��كلات 
اولي��ه اقتصادي، فعالان س��ينما را درگير نمي‌ك��رد، ولي چون 

سينما را مدام متصل به دولت نگه داشته‌اند، 
سينما نتوانس��ته به بلوغي برسد كه خودش 
بتواند مشكلاتش را حل كند. سازنده سريال 
»سربداران« با اشاره به نقش ارگان‌هاي مختلف 
در كمك به سينما گفت: ارگان‌هايي كه رديف 
بودجه فرهنگي دارند، بد نيس��ت بخش��ي از 
بودجه‌ها را هم صرف كمك به معيشت اهالي 
هنر كنند كه ش��ايد ماندگاري‌اش به مراتب 

بيشتر از خيلي كارهاي ديگر باشد. 
نجفي ادامه داد: از جمله ارگان‌هايي كه مي‌تواند در اين شرايط 
كرونايي يار و ياور سينماگران باشد، تلويزيون است. تلويزيون 
بايد الان كه كرونا، سينما را به تعطيلي كشانده‌است، به كمك 
سينماگران بيايد و هم با خريد حقوق پخش آثار سينمايي و 
هم جلب فعالان سينما و واس��پاري كار به آنها با كي تير دو 
نشان بزند؛ يعني هم از نظر اقتصادي به سينماگران كمك كند 
و هم اينكه به محتواهاي خود تنوعي دهد. رئيس هيئت‌مديره 
خانه س��ينما ابراز اميدواري كرد: اگر در اين ش��رايط بغرنج 
اقتصادي نهادهاي مختلف به كم��ك اهالي هنر بيايند يقيناً 
مي‌‌توان بسياري از مش��كلات اقتصادي را حل كرد. يادمان 
نرود هنرمندان به عنوان قشري كه همواره در برابر مخاطب 
هستند، عزت نفسي دارند كه باعث مي‌ش��ود همواره جز از 
نيكي نگويند. اميدواريم كه مديران مملكتي حواس‌شان به 

عزت‌نفس هنرمندان باشد و به حل مشكلات كمك كنند.

امام صادق)ع(‌:
به راس�تي كه خداوند عزوجل 
مرد را رحم مي‌نمايد، به س�بب 

شدت محبت او به فرزندش. 
عق�اب  و  الاعم�ال  )ث�واب 

الاعمال(

نگاهي به كتاب »خرماي تلخ«

روايت‌هاي صیقل نخورده
»خرماي تل��خ« از پن��ج روايت 
مس��تندگونه، در رابطه با وقايع 
جن��گ اي��ران و عراق تش��كيل 
شده‌است. مؤلف و گردآورنده اين 
كتاب يعني اعظم مش��هدي كه 
متول��د ۱۳۶۰ اس��ت، بع��د از 
گفت‌وگو با رزمندگان و نزديكان 
چند شهيد و يادداشت‌برداري از زندگي ش��هدا، قصه آنها را به 
صورت خاطره براي مخاطب تعري��ف مي‌كند. البته روايت‌ها از 
زبان اول شخص صورت گرفته و در هر پنج خاطره هم رزمندگاني 

هستند كه در جبهه حضور داشته‌اند. 
هر چند نويسنده تلاشش را كرده تا روايت‌ها را از حالت خاطره 
محض بيرون بياورد و تن‌پوشي از داس��تان به آنها بپوشاند، اما 
با اين حال نام اين خاطرات مس��تند را »داستان واره« مي‌توان 
گذاش��ت،‌اما داس��تان نه؛ چون در اي��ن نوش��ته‌ها از عناصر و 
تكن‌كيهاي داستان‌نويس��ي خيلي خبري نيس��ت. مثلًا يكي 
از خاطره‌ها اين‌گونه آغاز مي‌ش��ود: چش��مانش باز مانده‌بود، 
حرف‌هايش در گوشم تكرار مي‌شد» تو برو من خوبم. اگه تركشي 
هست، سهم منه، تمام كمپوت‌هاي گيلاس را من خوردم نه تو! 
بچگي نكن رضا كي جا نم��ون، عراقي‌ها نش��ونت مي‌كنن! 
لب‌هايش را باز و بسته كرد، اما صدايي نش��نيدم. . .« در اين 
روايت نويسنده از خودش خلاقيت نشان داده و جاي پاراگراف 
اول خاطره را با پاراگراف دوم عوض كرده‌است، وگرنه ما با كي 
داستان خطي و كليشه‌اي روبه‌رو مي‌شديم. گردآورنده بعد از 
توصيف كردن لحظه تركش خوردن رضا تازه ماجراي آمدنش 
به جبهه را براي مخاطب تعريف مي‌كند:‌ »اولين باري بود كه 

به جبهه آمده بودم. به همراه غلامرضا عوض‌پور. . . .«
 اما در روايت بعدي كه »تصويري ماندگار« نام دارد با اشتباهاتي 
روبه‌رو هستيم كه متأس��فانه بي‌دقتي نويس��نده را در تنظيم 
و ويرايش اثر نش��ان مي‌دهد. به اين جمل��ه از اين روايت توجه 
كنيد: »دستانم را دوركمرصادق حلقه كردم. آهش به هوا بلند 
شد! ]داشت ناله مي‌كرد[ با كمك عباس صادق را روي برانكارد 
گذاشتيم. چشمانم به نگاهش افتاد!«]نگاهم به صورتش افتاد[

 در س��ه روايت بعدي هم كم و بيش اين سكته‌هاي ويرايشي 
به چش��م مي‌خورد و انگاركه مؤلف همان صحبت��ي را كه از 
تعريف‌كنندگان خاطره شنيده در داخل كتاب وارد كرده‌است، 
در صورتي كه لحن و روايت نويسنده بايد با لحن تعريف‌كننده 
خاطره فرق داشته‌باشد. در واقع نويسنده به وظيفه‌اش عمل 
نكرده و بعضي از جملات را بي‌آنكه صيقل بدهد، وارد كتاب 
كرده‌است كه همين مسئله باعث‌شده كمي از كيفيت روايت‌ها 
كاسته شود. »خرماي تلخ« كه نمايانگر گوشه‌هايي از مبارزات 
و رش��ادت‌هاي رزمندگان دوران جنگ اس��ت در ۷۴ صفحه 

توسط انتشارات امينان منتشر شده‌است.


